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Diweddariad Llanbedr Update 11/04/2024 
 

Enillion Cyflym        Quick Wins  

Gosod dwy lloches bws  Installation of two bus shelters  

 

1. Yng nghanol y pentref ger y Fic 

2. Ger Hafan Artro 

Yn dilyn yr ymweliad ar y 26ain o Fawrth i drafod safleoedd a mathau 

o lochesi fysiau derbyniwyd cadarnhad o’r gofynion gan y Cyngor 

Cymuned.  

 

Y camau nesaf: 

• Bydd cyflenwyr y llochesi fysiau yn gwneud arolygon o’r 

lleoliadau i sicrhau fod ganddynt y wybodaeth gywir 

• Bydd cysylltiad gyda chontractwyr sydd yn gweithio yn yr ardal 

er mwyn cael pris a rhaglen am y gwaith 

 

 

 

1. Centre of the village near the Vic 

2. Near Hafan Artro 

Confirmation of requirements was received from the Community 

Council following the visit to Llanbedr on the 26th of March where 

discussions of the sites and type of bus shelters took place.  

Next steps: 

• The bus shelter suppliers will survey the sites to ensure they 

have the correct information 

• Contact will be made with contractors working in the area for a 

price and a programme for the work 



2 
 

Gosod drych arall gyferbyn a’r gyffordd  Installing an additional mirror opposite the junction 

 

Cais wedi’i anfon i’r Adran Goleuo Cyngor Gwynedd i osod ail ddrych ar 

y postyn gyferbyn a chyffordd y ffordd i Bryn Deiliog. 

 

Request sent to Street Lighting department at Cyngor Gwynedd Council 

to install an additional mirror on the post opposite the junction of the 

road to Bryn Deiliog. 

 

Ail peintio’r gwaharddiadau parcio presennol yn y pentref Re-paint current parking restrictions in the village 

 

Mae’r Adran wrthi’n cadarnhau hyd a lleoliad llinellau gwaharddiadau  

parcio ac mi fydd llinellau presennol yn cael ei ail beintio yn fuan ar ôl 

hynny. 

 

 

Currently, the Department are confirming the length and locations of 

the parking restrictions, following this work the current restriction lines 

will be repainted. 
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Enillion Cyflym Gorsaf Drên Llanbedr     Quick Wins Llanbedr Train Station 

Lloches Shelter 

 
Arolygwyd sylfaen presennol y lloches drên a ddaeth i’r casgliad nad 

yw’r strwythur presennol yn medru cynnal lloches newydd oherwydd 

cyflwr y sylfaen.  

 

Mae lloches newydd wedi’i archebu. 

 

Camau Nesaf 

• Mi fydd Network Rail yn ymgymryd ag arolygon adeiladol - yn 

disgwyl diweddariad ganddynt ar hyn o bryd 

• Mi fydd Network Rail yn trefnu gwaith adfer er mwyn gosod y 

lloches newydd 

 

An independent survey was carried out on the shelter base which 

concluded that the current structure is not capable of supporting the 

new shelter due to the condition of the base. 

 

The new shelter has been procured in readiness for its replacement.  

 

Next Steps  

• Network Rail have raised internal instruction to carry out 

structural surveys – awaiting progress update 

• Network Rail to establish remedial work, so that a new Shelter 

can be sited 
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Hysbysfwrdd Noticeboard 

 

Gosodwyd posteri a chas newydd ar yr hysbysfwrdd a phaentiwyd gyda 

lliwiau brand Trafnidiaeth Cymru. 

 

 

The noticeboard has been refreshed with new posters, cases and 

painted to bring in line with TFW branding. 
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Gwaith ffensio Fencing Works 

 
Mae’r ffens yn pydru mewn rhai mannau felly bydd gwaith trwsio yn 

digwydd cyn ei beintio ac mae’r deunyddiau ar gyfer y gwaith yma wedi’i 

archebu. Mae’r gwaith adfer yn symud yn ei flaen ar hyn o bryd gyda’r 

bwriad o gwblhau yng nghanol mis Ebrill, yn ddibynnol ar y tywydd. 

 

 
The fence is subject to rot in places, essential repairs will be carried out 

prior to painting. Materials have been procured to repair and paint the 

fence, these works are currently in progress and are due to be 

completed mid-April, dependant on weather conditions. 

 

 

 
Esiampl o gyflwr y ffens presennol 

Example Image of current fence condition 
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Colofnau Golau Lighting Columns 

 

Mae contractwr wedi’i gyflogi i beintio’r colofnau golau ac yn anelu i 

gwblhau'r gwaith erbyn diwedd mis Ebrill. Gwaith wedi oedi oherwydd 

y tywydd. 

 

 

A contractor has been procured to paint the lighting columns and are 

due to be completed by the end of April. Delays due to inclement 

weather.  
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Gwasanaeth Bws        Bus Service 

Gwelliannau Gwasanaeth Bysiau  Improved Bus Service 

Mae gwasanaeth Bws G23 o Borthmadog i Abermaw yn rhedeg yn 

amlach ac yn gwasanaethu Llanbedr bob awr.  

G23 Bus service from Porthmadog to Barmouth has now become a 

more frequent service stopping at Llanbedr every hour. 
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Proses WelTAG 1 a 2       WelTAG 1&2 Process 
 

Yn dilyn y gweithdy gydag aelodau o’r gymuned mis Chwefror - diolch 

am adborth y rhai a fynychodd - cyflwynwyd yr Achos dros Newid i 

Drafnidiaeth Cymru a Llywodraeth Cymru am eu cytundeb. Mae’r 

ddogfen yma yn dangos y prif broblemau, cyfleoedd a chyfyngiadau 

yn yr ardal, cyn amlinellu amcanion yr astudiaeth er mwyn cefnogi 

datblygiad o’r astudiaeth WelTAG. Yn dilyn y gweithdy mis Chwefror, 

diweddarwyd y ddogfen i sicrhau fod sylwadau’r gymuned wedi’i 

gynnwys. 

 

Ers y gweithdy, datblygwyd Rhestr o Opsiynau yn seiliedig ar 

awgrymiadau’r gymuned, gwaith blaenorol yn yr ardal a 

chasgliadau’r Panel Adolygu Ffyrdd. Bwriad hyn yw ystyried 

addasrwydd pob mesuriad arfaethedig er mwyn rhoi cynigion addas 

i becynnau o waith a all eu datblygu ac ystyried ymhellach yn Cam 2 

o’r WelTAG. Yn dilyn yr arfarniad, mi fydd gweithdy arall (yn debygol 

o fod mis Mai) gydag aelodau o’r gymuned ac unrhyw rhanddeiliaid 

allweddol arall, i fynd drwy’r casgliadau, dod i ddeall unrhyw 

anghytundebau gyda’r casgliadau cychwynnol, a phenderfynu ar 

Gamau Nesaf y project. 

 

 

Following the workshop undertaken in February with members of the 

community – thank you to those who attended for their feedback – a 

Case for Change has been submitted and is currently being agreed with 

TfW and Welsh Government. This document set out the key problems, 

opportunities, and constraints in the area, before outlining study 

objectives to support the development of the WelTAG study. The 

document was updated following the workshop in February, to ensure 

that the views raised by the community were captured. 

 

Since the workshop, Menu of Options for Llanbedr has been 

developed, based on suggestions raised by the community, previous 

work undertaken in the area, and the findings of the Roads Review 

Panel. The intention is to consider the suitability of each measure 

proposed before packaging potentially suitable proposals into work 

packages that can be developed and considered further at WelTAG 

Stage Two. Once this initial appraisal is complete, an additional 

workshop will be organised with members of the community (likely to 

be in May), and other key stakeholders, to run through findings, 

understand if there is any disagreement with the initial findings, and 

to set out the Next Steps of the project. 
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Cyfathrebu         Communication 
 

Mae Gweithgor sy’n cynnwys Cyngor Gwynedd, Llywodraeth Cymru 

a Thrafnidiaeth Cymru wedi’i sefydlu ac yn cyfarfod yn fisol i 

drafod/adrodd ar  waith trafnidiaeth yn Llanbedr. Mi fydd y grŵp 

yma yn cyfathrebu gyda’r gymuned drwy’r Cynghorwyr Lleol Annwen 

Hughes a Gwynfor Owen ynghyd a Chyngor Cymuned Llanbedr. 

 

Cyngor Gwynedd, Welsh Government and Transport for Wales have 

established a Working Group meeting every month to report/discuss 

the transport work in Llanbedr. The group will be communicating with 

the community through Local Councillors Annwen Hughes and 

Gwynfor Owen along with Llanbedr Community Council. 

 

 

 

 


